PROTOCOLUL PRIVIND PRIVILEGIILE ŞI IMUNITĂŢILE CENTRULUI SUD-EST EUROPEAN DE APLICARE A LEGII
Părţile la prezentul Protocol,

 
Având în vedere că Convenţia Centrului Sud-est european de aplicare a legii, semnat la Bucureşti, România pe 9 decembrie 2009, prevede că statele membre trebuie să încheie un Protocol privind Privilegiile şi Imunităţile al Centrului Sud-est european de aplicare a legii, 

Au convenit după cum urmează: 
Titlul I

Dispoziţii generale 

Articolul 1 

Definiţii 



În scopul prezentului protocol:

(a) "Convenţia SELEC" reprezintă Convenţia Centrului Sud-est european de aplicare a legii, semnată la Bucureşti, România la 9 decembrie 2009; 
(b) "SELEC" reprezintă Centrul Sud-est european de aplicare a legii; 
(c) "Ţara gazdă" este ţara în care este situat sediul SELEC; 
(d) "Reprezentanţi ai statelor membre" sunt membrii delegaţiilor naţionale care participă la reuniuni convocate de SELEC;
(e) "Personalul SELEC" reprezintă toate persoanele care lucrează sub autoritatea şi controlul directorului general şi al directorilor; 
(f) "Director general" reprezintă directorul general al SELEC; 
(g) "Directori" reprezintă directorii SELEC; 
(h) "Ofiţerii de legătură" sunt funcţionarii detaşaţi de către statele membre la sediul SELEC; 
(i) "Reuniuni convocate de SELEC" reprezintă orice reuniune a unui organ SELEC sau a unei subdiviziuni sau orice conferinţă convocată de către SELEC; 
(j) "Proprietate" reprezintă toate veniturile SELEC şi toate bunurile, inclusiv fondurile, activele şi alte proprietăţi care aparţin SELEC, fie deţinute, fie administrate de SELEC, în conformitate cu atribuţiile oficiale efectuate de SELEC; 
(k) "Locaţii" reprezintă clădirile sau părţi din clădiri, inclusiv terenul aferent, folosite doar în scopul SELEC, indiferent de proprietate; 
(l) "Arhivele" reprezintă toate înregistrările, corespondenţa, documentele, manuscrisele, date electronice şi din mass-media, fotografii, filme, video, înregistrări sonore şi orice alte date, care aparţin sau sunt deţinute de SELEC. 
Articolul 2 
Punerea în aplicare a protocolului 

SELEC cooperează în orice moment cu autorităţile competente ale Părţilor pentru a facilita buna administrare a justiţiei şi împiedică orice abuz al privilegiilor şi imunităţilor acordate în temeiul dispoziţiilor prezentului Protocol. 
Titlul II 
Privilegiile şi Imunităţile SELEC 

Articolul 3 
Imunitatea din Procedura juridică 

(1) SELEC şi bunurile sale, indiferent de amplasarea acestora şi de cine le deţine, se bucură de imunitate de orice forma de proces legal, cu excepţia cazului special în care, Consiliul, prin decizia sa, a autorizat ridicarea acestei imunităţi. Nici o renunţare la astfel de imunitate nu se extinde la orice măsură de executare, pentru care o renunţare distinctă este necesară. 
(2) Fără a aduce prejudiciu alineatului precedent, SELEC nu se bucură de imunitate în ceea ce priveşte:
(a) o acţiune civilă, bazată pe o obligaţie contractuală a SELEC; 
(b) o contra-reclamaţie direct legată de procedurile stabilite de SELEC; 
(c) o acţiune civilă legată de o încălcare a normelor privind protecţia datelor cu caracter personal după cum sunt definite în Convenţia SELEC; 
(d) o acţiune civilă pentru daune care rezultă dintr-un accident cauzat de un vehicul, navă sau aeronavă care aparţin sau care operează în numele SELEC, în cazul în care aceste daune nu sunt recuperabile din contul asigurărilor. 
Articolul 4 
Inviolabilitatea

(1) Sediile SELEC sunt inviolabile. Proprietăţile sale, oriunde ar fi amplasate şi indiferent de cine le deţine, se bucură de imunitate de la percheziţie, rechiziţie, confiscare, expropriere sau orice altă formă de intervenţie, fie acestea acţiuni executive, administrative, judiciare sau legislative. 
(2) Arhivele SELEC sunt inviolabile oriunde ar fi amplasate indiferent cine le deţine.

Articolul 5 
Drapelul şi emblema 

SELEC are dreptul de a plasa drapelul său şi emblema în localurile sale şi pe mijloacele sale de transport atunci când sunt utilizate în scopuri oficiale. Steaguri ale statelor membre se plasează în sediile SELEC.

Articolul 6 
Facilităţi şi Imunităţi cu privire la Comunicaţii şi Publicaţii
(1) Părţile trebuie să permită SELEC să comunice liber şi fără a fi nevoie de o aprobare specială, pentru toate scopurile oficiale, şi trebuie să protejeze dreptul SELEC de a face acest lucru. SELEC trebuie să aibă dreptul de a utiliza sistemele de criptare, precum şi coduri, şi de a expedia şi a primi corespondenţa oficială şi alte comunicări oficiale prin curier sau în valize sigilate, care se supun aceloraşi privilegii şi imunităţi ca şi curierii şi valizele diplomatice.
(2) SELEC se bucură, pentru comunicaţiile sale oficiale, de un tratament nu mai puţin favorizat decât cel acordat de către Părţi misiunilor diplomatice ale oricărui stat.
(3) Părţile recunosc dreptul SELEC de a publica pe teritoriile lor în scopuri specificate în Convenţia SELEC. Toate comunicările oficiale adresate SELEC şi toate comunicările externe oficiale ale SELEC, transmise prin orice mijloace sau în orice formă sunt inviolabile.

Articolul 7
Scutiri 

(1) În cadrul activităţilor sale oficiale, SELEC şi patrimoniul său sunt scutite de:
(a) toate impozitele directe, indiferent dacă sunt percepute de către autorităţile naţionale, regionale sau municipale; se înţelege, totuşi, că SELEC nu trebuie să solicite scutirea de la tarife, taxe sau impozite care ţin de plata serviciilor pentru utilităţi publice; 
(b) taxe vamale, interdicţii sau restricţii la importul sau exportul de mărfuri pentru utilizare oficială, cu condiţia că bunurile importate nu urmează a fi vîndute sau cedate pe teritoriul Părţii în cauză, cu excepţia cazului în care condiţiile sunt aprobate de acea Parte; 
(c) taxe vamale, interdicţii sau restricţii la import sau export a publicaţiilor pentru scopuri oficiale; 
(d) impozite indirecte pentru bunuri şi servicii, furnizate în scopuri oficiale, inclusiv taxa pe valoarea adăugată pentru aceste bunuri şi servicii, în aceleaşi condiţii ca cele aplicate misiunilor diplomatice pe teritoriul Părţii în cauză. 

(2) Scutirile prevăzute în alineatul (1), punctul (d) din prezentul articol pot fi acordate prin intermediul unor restituiri în temeiul aceloraşi proceduri ca şi cele aplicate misiunilor diplomatice de pe teritoriul Părţii în cauză. 
Articolul 8 
Eliberarea Activelor Financiare de Restricţii 

Fără a fi supus la orice controale financiare sau moratorii de orice fel, SELEC poate, pe teritoriul Părţilor, în mod liber: 
(a) să achiziţioneze orice monede prin canale autorizate şi să le deţină şi să le utilizeze; şi

(b) administreze conturi în orice valută. 
Titlul III 
Privilegii şi Imunităţi ale Persoanelor Implicate în Activitatea SELEC 

Articolul 9 
Privilegii şi Imunităţi ale Reprezentanţilor Statelor Membre 

(1) Reprezentanţii statelor membre, în timp ce îşi exercită misiunea lor la SELEC şi în timpul deplasării la şi de la locul unde au loc reuniuni convocate de SELEC, se bucură de următoarele privilegii şi imunităţi: 
(a) imunitatea de arest sau de detenţie şi de confiscare a bagajelor lor personale; 
(b) imunitate de jurisdicţie de orice fel în privinţa cuvintelor rostite sau scrise şi pentru toate actele întreprinse de către aceştia în calitatea lor de reprezentanţi; această imunitate continuă să le fie acordată chiar dacă persoanele în cauză au încetat exercitarea funcţiilor lor de reprezentanţi;
(c) inviolabilitatea documentelor oficiale, a datelor şi altor materiale oficiale aflate în posesia lor;
(d) dreptul de a utiliza coduri şi de a primi documente sau corespondenţă prin curier sau în pungi sigilate;
(e) scutirea acestora şi a şi soţului / soţiei lor de la restricţiile şi formalităţilor de imigrare pentru cetăţenii străini în Partea pe care o vizitează sau pe care o  tranzitează în exercitarea funcţiilor lor;
(f)  aceleaşi facilităţi în ceea ce priveşte restricţiile monetare sau de schimb valutar ca cele acordate reprezentanţilor guvernelor străine aflaţi în misiuni oficiale temporare;
(g) aceleaşi imunităţi şi facilităţi cu privire la bagajul lor personal ca şi cele acordate agenţilor diplomatici.
(2) Alineatul (1) din prezentul articol nu se aplică între un reprezentant şi Statul Membru al cărui el / ea este un naţional sau rezident permanent sau el / ea este sau a fost Reprezentant.

Articolul 10 
Privilegii şi Imunităţi ale Ofiţerilor de Legătură

(1) Ofiţerilor de legătură li se acordă, în ţara gazdă, cu privire la ei înşişi şi la membrii de familie ai acestora, care se află în întreţinerea acestora, privilegiile şi imunităţile, scutirile şi facilităţile acordate agenţilor diplomatici şi membrilor de familie ai acestora, în conformitate cu Convenţia de la Viena privind relaţiile diplomatice din 18 aprilie 1961. 
(2) Ofiţerii de legătură nu trebuie să se angajeze în orice activitate care să aducă profit în ţara gazdă, alta decît cea care rezultă din funcţiile lor oficiale la SELEC. 

(3) Ofiţerii de legătură care sunt resortisanţi sau rezidenţi permanenţi în ţara gazdă se bucură de imunitate de jurisdicţie şi inviolabilitate numai în ceea ce priveşte activităţile oficiale îndeplinite în exercitarea funcţiilor lor. 
(4) Pe teritoriul Părţilor, altele decât ţara gazdă, ofiţerii de legătură, în timpul exercitării funcţiilor lor legate de activitatea SELEC, se bucură de privilegiile şi imunităţile aplicabile pentru reprezentanţii statelor membre în conformitate cu articolul 9, cu excepţia punctelor (e) şi (g) din articolul 9, alineatul (1). 


Articolul 11 
Privilegiile şi imunităţile Directorului General, Directorii şi Personalul SELEC

(1) Directorul general, directorii, şi funcţionarii SELEC:
 
(a) au imunitate de jurisdicţie, chiar şi după încetarea funcţiilor lor la SELEC, în privinţa cuvintelor rostite sau scrise şi toate actele întreprinse de aceştia în calitatea lor oficială şi în limitele competenţelor lor; 
(b) sunt scutiţi de impozitul pe salarii, remuneraţii şi retribuţii plătite acestora de către SELEC; 
(c) sunt scutiţi, împreună cu membrii de familie ai acestora, dacă se află sub întreţinerea acestora, de la restricţiile de imigrare şi formalităţile de înregistrare pentru străini; 
(d) sunt acordate aceleaşi facilităţi în ceea ce priveşte restricţiile monetare sau de schimb valutar care sunt acordate membrilor misiunilor diplomatice de rang comparabil; 

(e) se bucură, împreună cu membrii familiilor lor, dacă se află sub întreţinerea acestora, de aceleaşi facilităţi de repatriere în timpul crizelor internaţionale, care sunt acordate membrilor misiunilor diplomatice de rang comparabil; 
(f) au dreptul, în ţara gazdă, în conformitate cu legile si regulamentele sale, de a importa, fără taxe vamale, mobilierul şi efectele lor, inclusiv un autovehicul, la momentul preluării postului lor, precum şi dreptul de a le exporta fiind scutiţi de taxe vamale pînă la încetarea funcţiilor lor la SELEC; 
(g) nu sunt obligaţi să depună mărturie în calitate de martor în legătură cu atribuţiile sale oficiale; şi 
(h) beneficiază de inviolabilitatea tuturor actelor, documentelor şi altor materiale oficiale legate de SELEC. 
(2) Adiţional privilegiilor şi imunităţilor specificate în alineatul (1) al acestui articol, Directorului General şi Directorilor li se acordă în ţara gazdă lor şi membrilor lor de familie, dacă se află sub întreţinerea acestora, privilegiile şi imunităţile, scutirile şi facilităţile acordate agenţilor diplomatici şi membrilor familiilor lor, în conformitate cu Convenţia de la Viena privind relaţiile diplomatice din 18 aprilie 1961. 
(3) Privilegiile şi imunităţile Directorului General, Directorului, Personalului SELEC prevăzute la alineatul (1) din prezentul articol, literele de la (b) pînă la (f) şi alineatul (2) din prezentul articol, nu se aplică faţă de Partea în care persoana fizică este un naţional sau rezident permanent. 

Articolul 12 
Privilegiile şi Imunităţile Reprezentanţilor Partenerilor Operaţionali 

Reprezentanţilor partenerilor operaţionali care sunt detaşaţi la SELEC în conformitate cu un acord de cooperare li se acordă privilegii şi imunităţi care sunt acordate ofiţerilor de legătură din statele membre, cu excepţia cazului în care aceste privilegii şi imunităţi sunt limitate prin Acord de cooperare încheiat între Partenerul Operaţional şi SELEC.

Articolul 13
Notificarea 

(1) Fiecare Parte notifică Directorului General şi Depozitarului numele şi poziţiile / funcţiile reprezentanţilor săi şi a ofiţerilor de legătură, precum şi membrii familiilor ofiţerilor de legătură  care se află în întreţinerea acestora. 
(2) Fiecare partener operaţional trebuie să notifice numele reprezentanţilor săi Directorului General şi Depozitarului. 
(3) Directorul General trebuie să precizeze pe o listă actualizată, care va fi comunicată fiecărei părţi, numele şi funcţiile persoanelor enumerate mai jos: 

(a) Director General;
(b) Directori; 
(c) Membri ai personalului SELEC; 
(d) Ofiţeri de legătură; şi 
(e) Reprezentanţi ai partenerilor operaţionali. 

Articolul 14 
Intrarea, şederea, plecarea şi tranzitul 

Părţile vor facilita, dacă este necesar, intrarea şi şederea pe teritoriul unei părţi şi nu va pune nici un impediment în calea plecării de pe teritoriul acelei Părţi a persoanelor enumerate mai jos, în cazul în care intrarea sau şederea este în legătură cu activitatea oficială a SELEC, şi va asigura ca să nu fie pus nici un impediment în calea lor de tranzit către sau de la locul desfăşurării reuniunii oficiale în legătură cu activitatea SELEC:
 
(a) Reprezentanţii statelor membre; 
(b) Ofiţerii de legătură şi 
(c) Directorul general, Directorii, Personalul SELEC. 
Articolul 15
Durata privilegiilor şi imunităţilor 

(1) Pe teritoriul ţării gazdă, fiecare persoană care are dreptul la privilegii şi imunităţi, în conformitate cu prezentul titlu se va bucura de acele privilegii şi imunităţi, din momentul în care el / ea intră în ţara gazdă pentru a-şi prelua postul sau, dacă sunt deja în ţara gazdă, din momentul în care  a fost notificată sosirea lui / a ei de către partea trimiţătoare autorităţilor competente din ţara gazdă. În cazul în care funcţiile acestor persoane se încheie, privilegiile şi imunităţile de care se bucură în ţara gazdă încetează în mod normal în momentul în care părăsesc ţara gazdă, sau la expirarea unui termen rezonabil în care să facă acest lucru. Cu toate acestea, în ceea ce priveşte actele efectuate de acele persoane în exercitarea funcţiilor lor, imunitatea continuă să subziste. 
(2) În timp ce îşi exercită afaceri oficial în legătură cu o selectiv în teritoriul părţilor, altele decât ţara gazdă, fiecare persoană are dreptul la privilegii şi imunităţi în conformitate cu prezentul titlu se beneficieze de acele privilegii şi imunităţi, din momentul în care acesta / ea intră pe teritoriul şi în timpul şederii pe teritoriul părţii în cauză. Cu toate acestea, se înţelege că nimic din prezentul protocol nu împiedică autorităţile competente ale părţilor de a solicita o dovezile rezonabile furnizate de selectare care să confirme că persoanele care solicită tratamentul prevăzut în prezentul protocol sunt călătoresc în afaceri oficial al selectivă. 


Articolul 16
Limitarea Imunităţilor 

Imunitatea de jurisdicţie nu se aplică în ceea ce priveşte o acţiune civilă pentru daune care rezultă dintr-un accident de pe teritoriul unei Părţi cauzat de un vehicul, navă sau aeronavă exploatată de un reprezentant al unui stat membru, ofiţer de legătură, Director General, Director, membru al personalului SELEC, sau reprezentantul unui partener operaţional, şi nici nu se bucură de  imunitate de jurisdicţie în ceea ce priveşte un accident rutier.
Articolul 17
Ridicarea Imunităţilor 

(1) Privilegiile şi imunităţile din prezentul protocol nu sunt acordate pentru beneficiul personal al persoanelor fizice în sine, ci în scopul de a asigura exercitarea independentă a funcţiilor lor la SELEC. 
(2) Fără a aduce prejudiciu privilegiilor şi imunităţilor lor, este de datoria tuturor persoanelor care se bucură de aceste privilegii şi imunităţi în conformitate cu prezentul protocol să respecte legile şi regulamentele ţării gazdă şi ale altor Părţi. 
(3) Competenţa de ridicare a imunităţii trebuie să fie după cum urmează: 
(a) în ceea ce priveşte reprezentanţii statelor membre şi ofiţerii de legătură ridicarea imunităţii ţine de competenţa Părţii trimiţătoare. Această Parte are dreptul şi obligaţia să ridice imunitatea în cazurile în care, în opinia sa, imunitatea ar împiedica cursul justiţiei şi nu ar aduce prejudiciu scopurilor pentru care imunitatea este acordată; 
(b) în ceea ce priveşte Directorul General şi Directorii, Consiliul are dreptul şi obligaţia de a ridica imunitatea în cazul în care imunitatea ar împiedica cursul justiţiei şi poate fi ridicată fără a aduce prejudiciu intereselor SELEC; 
(c) în ceea ce priveşte un membru al personalului SELEC, Directorul General va avea dreptul şi obligaţia de a ridica imunitatea în cazul în care imunitatea ar împiedica cursul justiţiei şi poate fi ridicată fără a aduce prejudiciu intereselor SELEC; 
(d) în ceea ce priveşte reprezentanţii unui partener operaţional, ridicarea imunităţii ţine de competenţa Partenerilor operaţionali trimiţători. Astfel de parteneri operaţionali trebuie să aibă dreptul şi obligaţia de a ridica imunitatea în cazurile în care, în opinia sa, imunitatea ar împiedica cursul justiţiei şi nu ar aduce prejudiciu scopurilor pentru care imunitatea este acordată. 

(4) Nici o ridicare a imunităţii nu se extinde la orice măsură de executare, pentru care o ridicare separată este necesară. 
(5) SELEC va coopera permanent cu autorităţile competente ale părţilor şi Partenerilor operaţionali pentru a facilita buna administrare a justiţiei şi împiedică orice abuz al privilegiilor şi imunităţilor acordate în temeiul dispoziţiilor din prezentul protocol. 
Titlul IV

Dispoziţii finale

Articolul 18
Semnarea, Ratificarea, Acceptarea, Aprobarea şi Aderarea

(1) Prezentul Protocol va fi deschis spre semnare de către statele semnatare ale Convenţiei SELEC.
(2) Prezentul protocol este supus ratificării, acceptării sau aprobării de către statele semnatare, în conformitate cu normele lor juridice.
(3) După intrarea sa în vigoare, orice altă Parte la Convenţia SELEC poate adera la prezentul protocol.
(4) Instrumentele de ratificare, acceptare, aprobare sau aderare vor fi depuse la Depozitar.
Articolul 19
Rezerve 

Nu se pot face rezerve la prezentul Protocol. 
Articolul 20 
Intrarea în Vigoare şi Durata Protocolului 

(1) Prezentul protocol intră în vigoare în a 60-a zi din data în care nouă state semnatare au depus instrumentele lor de ratificare, acceptare sau aprobare. 
(2) Pentru fiecare stat care ratifică, acceptă, aprobă sau aderă la prezentul Protocol după data intrării sale în vigoare, prezentul Protocol intră în vigoare la data depunerii de către acel stat a instrumentelor sale respective. 
(3) Prezentul Protocol rămîne în vigoare atît timp cît Convenţia SELEC rămâne în vigoare. 

Articolul 21
Amendamente


(1) Prezentul Protocol poate fi modificat la propunerea oricărei Părţi. 
(2) Orice astfel de propunere trebuie să fie comunicată de către Directorul General Părţilor cu cel puţin şase luni înainte de prezentarea Consiliului pentru examinare şi aprobare. 
(3) Amendamentele la prezentul Protocol aprobat în conformitate cu alineatul (2) de mai sus vor fi supuse ratificării, acceptării sau aprobării de către Părţi şi intră în vigoare în conformitate cu procedurile prevăzute în articolul 20. 
Articolul 22
Soluţionarea disputelor 

În cazul unei neînţelegeri între două sau mai multe părţi sau între o parte şi SELEC cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului Protocol, Părţile implicate vor cauta o soluţie prin intermediul consultărilor şi negocierilor reciproce. În cazul în care astfel de consultări şi negocieri nu reuşesc să soluţioneze litigiul în termen de şase luni, părţile trebuie să supună diferendul Consiliului spre examinare şi luarea măsurilor corespunzătoare. 
Articolul 23
Retragerea 

(1) Fiecare parte se poate retrage din prezentul Protocol, în orice moment printr-o notificare scrisă adresată Secretariatului SELEC şi către Depozitar, care transmite apoi o copie certificată a acestei notificări fiecărei părţi. 

(2) Fiecare Parte care se retrage din Convenţia SELEC, în conformitate cu procedurile prevăzute în articolul 51 din această convenţie, se retrage în acelaşi timp şi din prezentul Protocol. 
(3) Retragerea va produce efecte la trei luni de la data la care notificarea a fost primită de către depozitar. 
Articolul 24
Depozitarul

(1) Guvernul României va acţiona ca depozitar al prezentului Protocol.
(2) Depozitarul va transmite o copie certificată în conformitate cu originalul la Secretariatul Organizaţiei Naţiunilor Unite pentru înregistrare şi publicare, în conformitate cu articolul 102 din Carta Naţiunilor Unite.


Originalul prezentului Protocol într-un singur exemplar în limba engleză va fi depus la depozitar, care va transmite o copie certificată fiecărei Părţi.

Prin urmare, subsemnaţii, fiind pe deplin împuterniciţi de către guvernele lor, au semnat prezentul Protocol
Adoptat la____________ pe data de __________ .
